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1. Hello, listening friends.   

親愛的朋友，你好， 

2. We are delighted that you tuned in to this 
broadcast.  
非常高興你能收聽這個節目。 

3. We are coming toward the end of the series of 
messages entitled, “Looking Up” … when life 
knocks you down, 
我們現在進入了“遭遇挫折，舉目仰望”這

系列講座的尾聲。 

4. and I want to begin by asking you a question. 
首先，讓我問你一個問題， 

5. Have you ever had a dream to do something 
great  
你是否曾經夢想要幹一番驚天動地的事業， 

6. and, then, obstacles came your way, 
然而障礙却成了攔路虎， 

7. or, difficulties arose in your life, 
困難成了絆脚石， 

8. or, circumstances were just not favorable; 
環境也跟你作對； 

9. and, then, you gave up the dream? 
隨后，你就放棄了夢想？ 

10. Perhaps, you had a vision for your life,  
也許，你曾經有一個異象， 

11. and you were on top of the world with that 
vision. 
因著這個異象，你就可以出類拔萃。 

12. You wanted to accomplish the vision, 
你想要實現這個異象， 

13. and, then, somebody discouraged you. 
然而，有人卻讓你灰心喪氣。 

14. Somebody told you that it is impossible. 
他們告訴你說，那是不可能的。 

15. Well, I want you to listen carefully today, 
我希望你留意今天的信息， 

16. because this message can be used of God to 
renew His vision for your life. 
因为神要使用今天的信息，來恢復祂在你生

命中賦予你的異象。 

17. This message can be used of God to rekindle 
your passion for Jesus Christ. 
神可以用這個信息，來重新點燃你對耶穌基

督的熱情。 

18. This message can be used of God to encourage 
you to overcome human tendency. 
神可以用這個信息，來鼓勵你去超越人性的

軟弱。 

19. It will encourage you to overcome natural 
inadequacies. 
鼓勵你去克服你本性中的缺點。 

20. It will encourage you to overcome surmounting 
circumstances; 
鼓勵你去戰勝難以跨越的環境； 

21. but what do I mean by a “vision” or a “dream?” 
但是我所說的異象或夢想是指什麽呢？ 

22. I don’t mean the selfish-ambition type of vision 
or dream.  
我不是指發自個人野心的異象和夢想。 

23. I am talking about a God-given dream, 
我是在講神所賜予的夢想， 

24. a God-given vision for your life. 
是從神而來，要在你生命中實現的異象。 

25. I am talking about doing something that would 
be impossible without God. 
我想講的是那些，若不倚靠神，就無法實現

的事情， 

26. That’s the kind of dream I’m talking about. 
這才是我要講的夢想。 

27. In Acts, Chapter 9, 
在使徒行傳第九章， 

28. when the Apostle Paul encountered the 
resurrected Jesus Christ on the road to 
Damascus, 
當使徒保羅在去大馬色的路上，遇到了復活

的耶穌基督。 

29. the Lord Jesus said to him 
主耶穌對他說， 

30. that he is not only persecuting the church of 
Jesus Christ, 
他不僅是在迫害耶穌基督的教會， 
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31. but he was persecuting Christ, Himself; 
也是在迫害基督本身。 

32. and, then, Jesus said to him, 
然后，耶穌對他說： 

33. “I want you to get up and go to the city of 
Damascus,  
“起來！進城去，去到大馬士革， 

34. and, there, you’ll meet a man by the name of 
‘Ananias.’” 
在那，你會遇到一個叫亞拿尼亞的人。” 

35. Meanwhile, the Lord Jesus Christ spoke to 
Ananias and he said to him,  
與此同時，主耶穌基督也對亞拿尼亞說話： 

36. “I want you to go and see Paul,” or Saul of 
Tarsus, as he was known then. 
“起來，去見保羅。”或當時被稱爲大數的

掃羅。 

37. Ananias’ heartbeat was racing out of fear 
because of Paul’s reputation. 
基于保羅的名聲而産生的恐懼，使亞拿尼亞

的心跳加快。 

38. He said, “This man is known to be killing 
Christians…” 
他回答說：“這個人以殺害基督徒而聞

名…” 

39. and here’s what the Lord Jesus Christ said to 
Ananias in Acts 9:15 -- 
在使徒行傳 9章 15節，主耶穌基督是這樣

對亞拿尼亞說的： 

40. I want you to listen very carefully, because here 
is the dream that God had for Paul 
我希望你非常留意這裡，因爲這是神給保羅

的異象。 

41. and he told it to Ananias -- 
神告訴亞拿尼亞， 

42. Here it is: 
神是這樣說的： 

43. 【“Go! For he is a chosen instrument of Mine 
to carry My name before the Gentiles 

44. 【and to kings and to the sons of Israel...” 
“你只管去，他是我所揀選的器皿，要在外

邦人，和君王，並以色列人面前宣揚我的

名...” 

45. and here it is, in one verse, the Lord Jesus 
Christ spelled out His vision for the Apostle 
Paul. 
就在這一節經文裡，主耶穌基督把祂給保羅

的異象說了出來。 

46. What was it? 
這異象是什麽呢？ 

47. That he would testify to the name of Jesus 
before kings and rulers, 
那就是，保羅要在君王和掌權者面前，宣揚

耶穌的名。 

48. that he would testify before people in power, 
他要在有權勢的人面前， 

49. and to the Gentiles and to the sons of Israel. 
在外邦人和以色列人面前作見證。 

50. Before Paul was born, God had a vision for his 
life. 
在保羅出生之前，神在他的生命中已經設定

了一個計畫，一個異象。 

51. Before the earth was created, God had a vision 
for Paul’s life. 
在創世之前，神已經把異象放在保羅的生命

中。 

52. The same is true for you, if you are a child of 
God. 
如果你是神的兒女，你也會如此。 

53. If Jesus Christ is the Savior of your life, 
如果耶穌基督是你生命的救主， 

54. then, God has a vision for your life also -- 
那麽，神也會將一個異象放在你的生命中。 

55. not just a vision to redeem you, 
這個異象，不僅是要將你贖回， 

56. not just a vision to save you, 
也不僅是要拯救你， 

57. but a vision to use you. 
同時，還要使用你。 

58. There is a message, here, for every one of you 
who are listening to us right now. 
今天有一個信息，要給現在正在聽這個節目

的每一個人。 

59. If you are running around saying, “God cannot 
use me. 
如果你到處都對人說：“神不會使用我； 

60. I can’t do anything for God. 
我不能爲神做什麽； 
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61. I am not gifted. 
我沒有恩賜； 

62. There’s nothing that I can accomplish for 
God…” 
我不可能爲神完成什麽…“ 

63. then, my friend, you are making a mockery of 
God’s plan for your life. 
我的朋友，你這么說，就是在嘲笑神爲你設

定的計劃。 

64. You are making a mockery of God’s call upon 
your life. 
你是在蔑視神對你的呼召。 

65. Parents often have a vision for their children; 
父母常常對他們的孩子有一個期盼； 

66. but the best of our visions for our children 
cannot be compared with God’s vision for His 
children. 
但是我們對孩子最高的期許，也無法和神賦

予祂兒女的異象相比。 

67. God’s vision for Paul is spelled out here in Acts 
9:15; 
神賜予保羅的異象，在使徒行傳 9章 15節
講了出來； 

68. and, then, many years later, in Acts, Chapter 26, 
that vision is fulfilled. 
並且多年以后，在使徒行傳 26章，這個異

象實現了。 

69. Most of you know that there is a long period of 
time between Chapter 9 and Chapter 26. 
很多人都知道，從使徒行傳 9章到 26章，

經過了很長的一段時間。 

70. During that time, there were many difficulties 
and obstacles and barriers. 
在這期間，有無數的困難、攔阻和障礙。 

71. There was a lot of suffering and pain for the 
Apostle Paul. 
保羅也遭遇了很多的痛苦和磨難。 

72. There has been a lot of endurance on the part of 
the Apostle Paul -- 
保羅經歷了很多需要忍耐的事情： 

73. endurance of starvation, 
忍受饑餓， 

74. endurance of stoning, 
忍受別人用石頭打他， 

75. endurance of lashing, 
忍受鞭打， 

76. endurance of insults,  
忍受侮辱， 

77. endurance of imprisonment; 
忍受牢獄之災； 

78. but the dream kept on burning  
但夢想的火花繼續燃燒， 

79. and a vision kept on moving forward, 
有一個異象在一步步的實現； 

80. because it was God’s vision, 
因爲這是神設定的異象， 

81. not something Paul created. 
不是保羅自創的異象。 

82. From the time of Acts 9, when Paul was 
confronted by the resurrected Jesus, 
從使徒行傳第九章，當保羅遇到了復活的耶

穌之后， 

83. Paul had experienced so much joy in seeing 
people saved; 
保羅因看到人們的得救而倍感歡欣； 

84. but he also experienced many problems and 
difficulties. 
但他也經歷了許多的困難和阻擋。 

85. In Acts 9:15, God told Ananias about His 
vision for Paul; 
在使徒行傳 9章 15節，神告訴亞拿尼亞有

關祂賜予保羅的異象； 

86. and, in Acts, Chapter 26, Paul gets the 
opportunity to witness to the name of Jesus 
before King Agrippa. 
在使徒行傳 26章，保羅得到了一個機會，

在亞基帕王面前見證耶穌之名。 

87. Someone recently said that our world, for the 
most part, lives for today. 
有人最近對我說，當今的世界，多數人只爲

今天而活。 

88. The future seems so uncertain that we have lost 
our vision; 
未來似乎是那麽的渺茫，以至我們失去了異

象； 

89. and, therefore, we live only for immediate 
happiness; 
于是我們只爲眼前的快樂而活著； 

90. but the Bible said that, without vision, people 
perish. 
但是聖經上說，沒有異象，人將走向滅亡； 
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91. This is exactly what has happened to so many 
Christians. 
這也就是發生在很多基督徒身上的現狀。 

92. They have lost sight of the blessed hope. 
他們看不到蒙福的盼望， 

93. They have lost sight of their God-given vision. 
他們也看不到神給的異象。 

94. I pray to God that today be a day in which 
every child of God who is listening to us would 
renew your God-given vision. 
今天我祈求，讓聽到我們節目的每一個神的

兒女，都可以重新恢復神所給的異象。 

95. I have three things that I want to share with you 
very quickly. 
我想很快地來和你分享三件事情。 

96. These are three things that Paul was able to 
overcome because of his God-given vision; 
保羅就是因著神所賦予的異象而在這三個方

面得勝； 

97. and, when you know and obey God’s vision for 
your life, you will be an over-comer too, like 
Paul. 
當你明白並且順服神所給你的異象，你就能

像保羅一樣成爲一個得勝者。 

98. The reason many Christians are not living 
victoriously  
很多基督徒不能過得勝的生活， 

99. is because, either they don’t know how to, or 
they refuse to obey God. 
那是因爲，他們或者不知道怎樣去得勝，或

者拒絕順服神。 

100. Others don’t live the victorious life because 
they have forgotten God’s vision for their life. 
還有一些不能過得勝生活的基督徒，是因爲

他們已經忘記了神所給予他們的異象。 

101. Please listen to me, my listening friend. 
親愛的朋友，請你留意。 

102. The truth is God has a vision for your life, 
事實上，在你的生命中，也有神要賦予你的

異象。 

103. regardless of your age,  
無論你現在的年紀如何， 

104. and regardless of who you are. 
不管你是什么身份，神都有對你的特定計

畫。 

105. Ananias surely told Paul about God’s vision for 
his life; 
亞拿尼亞很確實地告訴了保羅，神所給他的

異象； 

106. but seven years passed between the time when 
Paul knew that God has given him this vision 
and the time he began to preach. 
從保羅知道神所給他的異象，到他開始傳

道，這中間有七年的時間。 

107. Can you imagine the endurance that Paul had? 
你能想像保羅那持久忍耐的決心嗎？ 

108. Simply because he knew that this was God’s 
vision for him, 
很簡單，因爲他知道這是神給他的異象， 

109. and God never lies. 
而且他知道，神從來不撒謊。 

110. If you do not know God’s vision for your life, 
如果你不知道神給你什么異象， 

111. begin asking God what is His vision for you 
你可以開始求問，神給你的異象究竟是什

麽？ 

112. and He will show it to you. 
神一定會將這個異象向你顯明。 

113. Now, I want you to look at those three things 
about God’s vision in Paul’s life which 
empowered him to overcome; 
現在我們來看看，保羅因著神所給他的異

象，而能够得勝的三件事情， 

114. and they will empower you to overcome also. 
這些也讓你有力量能够得勝。 

115. First, 
第一， 

116. he overcame human tendency. 
他可以超越人性的軟弱。 

117. Secondly,  
第二， 

118. he overcame natural inadequacies. 
他能克服本性中的缺點。 

119. Thirdly, 
第三， 

120. he overcame surmounting obstacles. 
他能戰勝難以跨越的障礙。 

121. Because of God’s vision for Paul’s life, he was 
able to overcome human tendencies. 
因爲神給保羅的異象，使他能克服人性的軟

弱。 
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122. What are these human tendencies? 
那麽，什麽是人性的軟弱呢？ 

123. In Paul’s case, after spending two years in 
prison, 
對保羅來說，在監獄待了兩年之后， 

124. it was a natural temptation for him to wonder 
about God’s vision. 
它是一種很自然的誘惑，讓保羅懷疑神所給

的異象。 

125. It would have been easy for Paul to question 
God’s vision. 
保羅很容易就可以去懷疑神所賦予的異象。 

126. It would have been easy for Paul to say, “It 
must be over for me. 
保羅很容易就可以說：“一切都結束了。 

127. I’ve done my part. 
我已經作到了我該做的。 

128. I have preached the Gospel around the world. 
我已在世界各地宣揚了福音。 

129. God must have finished with me. 
神肯定已經結束了祂在我身上的工作。 

130. I want to get out of this prison and go to 
retirement.” 
我很想離開監獄去過退休的生活。” 

131. They are all human tendencies. 
所有的這些，都是人性的軟弱。 

132. Our human tendencies say, “Someone else will 
be more effective. 
我們人性的軟弱會說：“其他人會比我更有

果效； 

133. Somebody else has the right qualifications...” 
其他人更有資格…” 

134. but had Paul given up at this point,  
但是如果保羅在此時放棄了， 

135. he would have lost out on the fulfillment of 
God’s vision for his life, 
他將失去一個機會來實現神賦予他的異象， 

136. a vision to testify to kings and rulers. 
一個在君王和掌權者面前作見證的異象。 

137. Every one of us knows what these human 
tendencies are. 
我們每個人都知道人性的軟弱是什麽， 

138. The problem is most of us allow these human 
tendencies to keep us from fulfilling God’s 
vision for our lives; 
問題是，我們往往允許人性的軟弱，來阻止

神的異象在我們生命中的實現。 

139. so, my listening friend, be careful of allowing 
your human tendencies to deter you from 
fulfilling God’s vision in your life, 
因此，我親愛的朋友，要特別小心，不要讓

你人性的軟弱，攔阻了神異象的實現。 

140. because not only will God’s vision empower 
you to overcome human tendencies, 
因爲神的異象不僅會給你能力，勝過這些人

性中的軟弱， 

141. but, secondly, God’s vision will help you 
overcome natural inadequacies. 
還會幫助你克服本性中的缺點。 

142. Paul tells us that he had an eye problem that 
affected his sight. 
保羅告訴我們，他有一個眼疾影響到他的視

力。 

143. Paul tells us that he was not a very impressive 
man. 
保羅還告訴我們，他是一個氣貌不揚的人。 

144. Paul said of himself that he was not very 
eloquent. 
保羅也說，他是一個言語粗俗的人。 

145. Just one of these inadequacies would have been 
enough to discourage him. 
這些缺點中的任何一個，都足以讓他垂頭喪

氣的了。 

146. Our inadequacies are always before us. 
我們的缺點，也常在我們眼前， 

147. They cannot escape our attention; 
讓我們不能忘懷。 

148. but the issue is this: 
但關鍵是： 

149. will you allow your inadequacies to hinder you? 
你會讓這些缺點來妨礙你嗎？ 

150. Will your inadequacies render you ineffective 
for God? 
你的缺點會讓你在服侍神的時候失去果效

嗎？ 

151. Paul was able to overcome his natural 
inadequacies  
保羅克服了他本性的缺點， 

152. because he knew that he was serving a 
powerful God; 
因爲他是在事奉一位大有能力的神； 
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153. but he also knew that his natural inadequacies 
plus God’s adequacy are a mighty force. 
他也知道，他本性的缺點，加上神的全能，

會形成無比强大的力量。 

154. Paul knew that it’s “not by power, nor by might, 
but by My Spirit,” says the Lord... 
保羅明白主說過：”不是倚靠勢力，不是倚

靠才能，乃是倚靠我的靈，方能成事。” 

155. and he would not allow his inadequacies to halt 
God’s vision; 
因此，他沒有容許他的缺點，攔阻了神異象

的實現； 

156. so he overcame his human tendencies. 
保羅戰勝了人性的軟弱。 

157. He overcame his natural inadequacies. 
他克服了本性的缺點。 

158. Thirdly, God’s vision for Paul empowered him 
to overcome the surmounting obstacles. 
第三，神給保羅的異象，賦予他能力去超越

難以跨越的障礙。 

159. Paul was in the court of the king. 
保羅站在君王的宮廷裡， 

160. It would have been easy for Paul to be 
intimidated by Governor Festus and King 
Agrippa. 
本來，總督非斯都和亞基帕王很輕易就可以

把保羅嚇倒。 

161. It would have been easy for him to be 
intimidated by all the regalia that surrounded 
him in the palace; 
王宮四周那些代表王權的標誌，也可以很輕

易地就鎮住保羅； 

162. but, instead, Paul was confident of God’s vision 
但恰恰相反，保羅對神的異象充滿信心， 

163. and he was not overwhelmed with the 
surmounting obstacles,  
他沒有被這些難以跨越的障礙壓倒， 

164. because he wanted the King’s salvation, not his 
favor. 
因爲他希望亞基帕王能得救，而不是保羅自

己得什么好處。 

165. Paul wanted to glorify Jesus Christ and not 
himself. 
保羅想要榮耀主耶穌之名，而不是榮耀他自

己。 

166. Paul wanted to seek and save the lost, 
保羅想要尋找和拯救失喪的人， 

167. because Paul not only wanted to tell the story of 
his conversion, 
保羅不僅僅想講述他自己轉變的經歷， 

168. he wanted the conversion of everyone listening 
to him. 
他還想所有聽到他經歷的人也有所改變。 

169. Agrippa may have scoffed at this attempt, 
亞基帕王也許曾嘲笑過他的這種努力， 

170. but it was Jesus that Paul wanted to please. 
但保羅只想討主耶穌的喜悅。 

171. My listening friend, let me give you some 
encouraging words, as I conclude today. 
我親愛的朋友，在今天的信息結束之前，我

要鼓勵你。 

172. When you begin to feel defeated, 
當你開始有挫敗感的時候， 

173. when you become overwhelmed with human 
tendencies, 
當你被人性的軟弱所征服的時候， 

174. when you get overwhelmed with natural 
inadequacies, 
當你被本性的缺點所困擾的時候， 

175. when you become overwhelmed with 
surmounting obstacles, 
當你被無法跨越的障礙所折磨的時候， 

176. you will discover that it is because you have 
lost sight of God’s vision for your life 
你會發現，那是因爲你失去了神所給你的異

象。 

177. and, at these times, you need to remind yourself 
that God has a vision for your life. 
在這時，你需要提醒自己，神在你的生命

中，賜予你祂的異象。 

178. God has a dream for you; 
神賜予你一個夢想； 

179. and God will empower you to fulfill His vision. 
而且神會給你能力來實現祂的異象。 

180. Will you begin today by asking God to reveal 
to you His vision for your life 
你願意今天就開始祈求神，將祂的異象向你

顯明嗎？ 

181. and, then, let that vision empower you to 
victorious living; 
並且，讓這異象賦予你能力來過得勝的生活

嗎？ 

182. and, then, write to us and let us know? 
請寫信告訴我們。 
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183. Until next time, I wish you God’s richest 
blessing. 
願神大大地賜福給您，下次再會！ 

 


